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Brassai Sámuel 
1797-1897. 

Kidölt a százados tölgy. 

Brassai Sámuel meghalt. 

Alig nehány nap előtt ennek a 
15-ik napján ünnepelte meg 

idományos világ - élén a koro- 
királylyal - Brassai Sámuelnek, 
Agyar tudományos élet Nestorának 
dik évfordulóját és reá kilencz 

al ez a százados tölgy kidőlt, s a 
1 erdő elvesztette legnagyobb ékes- 

Kilencz nappal ezelőtt ugyanezen 
lyen adtunk hálát a Gondviselés- 
hogy Brassai Sámuelt oly hosszu 

ajándókozta meg. 
Kilencz nappal ezelőtt még arra 
ik az Istent, hogy ennek a kivé- 
férfiunak nyujtsa meg az Életét, 
fényes szelleme még sokáig le- 
világitó fáklya a magyar tudo- 
világban és most, a kilenczedik 
jnalán a magyar tudományos 

ez a fiatal erdő - elvesz- 
e legnagyobb ékességét. 
rassai Sámuel ma reggel 7 óra- 
őrök álomra hunyta le szemeit. 
ilencz nappal ezelőtt még re- 
ivvel hallgatta a koronás ki- 
vözlő szavart, még örömmel 
a személyes üdvözleteket és 

kedett abban, hogy ,majd ha 
a bajából lerójja hálatarto- 

1 a Gondviselés máskép hatá- 

eg az alkalom, hogy üunepé- 
formában is megköszönje nem- 
lak üdvözleteit. 
ióta a századik évforduló al- 
a királytól elkezdve a nem- 

jai szerencse kivánataikkal ke- 
fel, az öreg Brassai bácsi lelke 

lopva tartózkodott az egyre 
porhüvelyben és ma reggel 
kilobbant belőle. 

sai bácsi örökre lehunyta a 

esztendőnek a viharait, az 
ő Magyarország legmozgalma- 

Tszakait élte át és ő maga az 
kik 'orában a legelsők közül való, 

magyar tudományos élet ki- 

fejlesztésének, az ifju Magyarország 
czivilizácziójának nagy munkájából a 
legnagyobb részt foglalták le maguk- 
nak és teljesitették egy hosszu ember- 
őltőn keresztül, páratlan önfeláldozás- 
sal és szembetünő sikerrel. 

Hogy Brassainak mekkora rész 
jutott a nagy munkából, hogy aző fé- 
nyes elméje és rengetegismeretei mily 
mértékben járultak hozzá az ifju Ma- 
gyarországnak a czivilizáczióban való 
megtermékenyüléséhez, azt a históri- 
kusok és az irodalomtörténészek fog- 
ják érdeme szerint méltatni. 

Ennek a kis czikkelynek a szük 
keretei alig foglalhatják magukba azt 
az óriási munkásságot, melyet Brassai 
egy hossza emberöltőn keresztül a tu- 
domány minden ágazatában kifejtett. 

Nekünk, az ifju Magyarország 
szellemi munkásai nagy táborkara sze- 
rény tagjainak nem adatott meg a 
tehetség megmérni azt az óriási mun- 
kát, melyet ez a kivételes nagy szel- 
lem a mi előhaladásunk érdekében tel- 
jesitett. Mi csak csodáltuk az ő szel- 
lemének fényes ragyogását; mi csak 
hódolattal hajtottuk meg fejünket 
e nagy szellem bámulatos erőnyilvá- 
nulásai előtt és most, a midőn ledőlt 
az a százados tölgy és a magyar tu- 
dományos élet - ez a fiatal erdő - 
elvesztette legfőbb ékességét, akkor 
nekünk az a szerep jut, hogy hangot 
adjunk annak a fájdalomnak, melyet 
Brassai halála egész Magyarország, s a 
tudományos világ összes nemzeteinek 
szivében felkeltett. 

Nagy a mi szomoruságunk Uram - 
mondhatjuk az evangelistával, - mert 
a kiben igaz örömünk telt, a kinek 
élete oly nagy példaadás volt a tudo- 
mányos igazságok kutatása és a mű- 
velődés minden ágazatában való elő- 
haladás és megerősödés terén - im- 
már nincs többé a sorainkban. 

Brassaival mai nappal leszámolt 
az Elet. Mai naptól kezdve Brassai a 
- történelemé. 

Ez a történelem bizonyára igye- 
kezni fog megmérni Brassai tudomá- 
nyos müködésének nagyságát és he- 

lyet jelölni ki számára a nemzet hal- 
hatatlanjainak Pantheonjában. 
Ama fényes szellemek tábora oda- 

fenn a földön tul való világban immár 
befogadta Brassai Sámuel lelkét is. 
Immár ő is ott foglal helyet ama na- 
gyok között, a kik - mint ő, a nem- 

zet nagyságát munkálták meg és a kik 
már ő előtte - eltávoztak 

A gondviselést, mely nagy élet- 
tel ajándókozta meg Brassait, kérjük, 
hogy a Halálban 38 vegye őt az oltal- 
mába és adjon neki Csendes nyugal- 
mat abban a zajnélkül való világban 
a hol csak Üdv és Békesség 
vagyon. 

Mi pedig, kik utána maradunk: 
Aldjuk Emléké 

A városok. 
- Előadói tervezet a városok rendezéséről. 

Budapest, jun. 23. 
Most jelent meg nyomtatásban ,a városok- 

ról" szóló törvényjavaslat előzdói tervezete, 
a melyet Faschó-Moys Sándor miniszteri ta- 
nácsos készitett a belügyminiszter meghbizá- 
sából. 

A javaslat méltatására még lesz alkal- 
munk, s ezuttal csak ismertetjük a terveze- 
tet, egyelőre minden kommentár nélkül. 

A tervezetnek tizennégy fejezte van és 
216. §-a. Az egyes fejezetek a városok terü- 
letéről, elnevezéséről és pecsétjéről, a váro- 
sok nemeiről és hatósági körükről, a városok 
ban levő személyekről, azok jogairól és kö- 
telességeiről, a városi képviselőtestület alaki- 
tásáról gyüléseiről és hatásköréről; a főispán 
a polgármester és tanács a tiszti közegek 
hatásköréről A városi háztartásról, a rende- zett tanácsu városok iszonyairól a vármegyék- 
hez és vármegyei közigazgatáshoz; a városi 

az állami felügyeletről intézkeduek és végül 
az utolsó fejezetben vannak az átmeneti in- 
tézkedések és záró határozatok. 

A tervezet szerint a városok továbbra 
is kétfélék maradnak, ugymint 1. törvény- 
hatósági joggal felruházott városok, 2. ren- 
dezett tanácsu város k. Ez utóbbiakra nézve 
ki van mondva, hogy legalább 5000 lakosu- 
aknak kell lenni, hogy rendezett tanácsu 
városok maradhassanak. Egyebkén az-átala- 
kulásra és a visszaalakulásra majdnem ugyan- 
azon a szabályok, miut eddig. A rendezett 
tanácsu városok hatásköre nagy mértékben 
kiterjesztetik és pedig anynyirs, hogy ezek a 
törvényhatósági városokkal majdnem egyfor- 
ma hatáskörrel biruak. Ugyanis a javaslat 
szerint, kivétel nélkül minden város 1. gya- 
korolja a törvény korlátai közt az önkor- 
mányzat jogait és teljesiti annak kötelessé- 
geit; 2, siti az állam által reá ruházott 
hatáskörben az állami közigazgatás feladata- 
it, mely minőségben egyszersmind mint első 
foku politikai hatóság müködik. 

Törvényhatósági joggal felruházott vá- 
ros ezen hatáskörön felül foglalkozhatik egyéb 
közérdekü, sőt politikai ügyekkel, is azokat 
megvitathatja, azokra nézve megállapodásait 
kifejezheti, a többi törvényhatóságokkal és a 
kormánynyal közölheti és kérvény alakjában 
a törvényhozás bármelyik házához közvetle- 
nül felterjesztheti. 

. 

Önkormányzati jogánál fogva minden 
város 

1, saját belügyeiben önállóan intézkedik, 
határoz és szabályrendeleteket alkot; 

5. határozatait és szabályrendeleteit sa- 
ját közegei által hajtatja végre ; 

2. hivatalnokaibt a törvényben megállapi- 
tott kivétellel választja; 

4. Az önkormányzat és közigazgatás 
költségeit megállapitja; 

5. ezen költségek fedezetéről a törvény 
korlátai közt gondoskodik; 

6. gondoskodik a városi utak, utczák, 
terek, hidak elkészitéséről és fentartásáról, 
valamint a városi utakon és vizeken a köz- 
lekedés biztonságáról és kényelméről; 

7. intézkedik vizvezetékek, csatornázá- 
sok és más községi intézmények berendezé- 
sek letesitése iránt. 

8. felállitja a törvényben meghatározott 
községi iskolákat, óvodákat s más nevelő-in- 
tézeteket s mindezekre, valamint általában az 
általa fenntartott tanintézetekre és szakisko- 
lákra törvényszerü befolyást gyakorol; 

9. kezeli a szegényügyet s gondoskodik 
a községi jótékonysági intézetekről; 

10. kezeli a helyi rendészetet és 
11. gyakorolja a gyámhatóságot. 
A javaslatban általában az az elv vonul 

keresztül, hogy a városok e két fajtája le- 
hetőleg azonos szervezettel birjon. 

A városi képviselőtestület alakitása is 
azonos szabályok alá esik a városok mind a 
két fajtájában. A törvényhatósági bizottság 
elnevezést a tervezet szerint megszünteti 
és csak a városi képviselőtestület elnevezést 
tartja meg. 

A város önkormányzati ügyei ellátja, 
1. a képyiselőtestület ; 
2. a polgármester ; 

3 a tanács; 
4. az árvaszék. 
A képviselő testület áll 24 tagból 

5001-10.000 lakossal biró városban, 30 tag- 
ból 10.001-15.000 lakossal biró városban, 
36 tagból 15.001-20.000 lakossal biró vá- 
rosban, 42 tagból 20.001-30.000 lakossa- 
biró városban, 48-tagból-30.001-40,0001 I 

tanácsnok mint sendes cióudó ál. 
A rendőri ügyek előadója rendőrkapi- 

kossal biró városban 54 tagból 40.001-50.000 
lakossal biró városban, hatvan tagból 
50.001-70.000 lakossal biró városban, 66 
tagból 70.001-90.000 lakossal biró városban, 
72 tagból 90.001-120.000 lakossal biró vá- 
rosban, azontul minden további 50.000 lakos 
után tsgjainak száma hattal emelkedik. A 
képviselőtestület tagjainak számát tehát majd- 
nem az eddignek 2/,-ára redukálják. 

A képviselőtestület tagjai választás ut- 
ján nyerik megbizatásukat. 

A tagok felerésze a város torületén leg- 
töab egyenes államadót fizető, választható 
városi polgárok közül, másik felerésze az 
összes megválasztható városi polgárok sorá- 
ból választatik. 

Rendezett tanácsu városokban a pol- 
gárokon kivül még választási joggal birnak: 

a) polgári jog élvezetében álló özvegyek 
vagy polgártól törvényesen elvált nők: 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
4s iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

b) polgár után maradt, legalább 20 
éves önálló hajadonok; 

e) jogi személyek, testületek, intézetek, 
társulatok és bejegyzett czégek; 

ha mindezek (A-c) a város területén 
oly fekvő vagyonnal birnak, Ca mely után 
legalább annyi adót fizetnek, a mennyi az 
országos képviselőválasztási jegyzékbe való 
felvételre jogot ad. 

Ujitás, hogy a virilisták közül is vá- 
lasztanak. A polgármester megválasztása tör- 
vényhatósági joggal felruházott városokban 
királyi megerősités alá esik; rendezett ta- 
nácsu városokban a belügyminiszter jóváha- 
gyását igényli. 

A városi tanács a város végrehajtó köze- 
ge, ugy az önkormányzat körében, mint az 
állami közigazgatás terén, egyszersmind az 
első foku politikai közigazgatási hatóság a 
város területén. 

A városi tanácsnak tagjai: 
a) a polgármesteren, mint elnökön kivül 

az alpolgármester, amennyiben ez az állás 
szervezve van (106. §.); 

b) a dijazott tanácsnokok, kik közé a 
városi rendőrkapitány (főkapitány), a városi 
orvos (főorvos) és a városi mérnők (főmér- 
nök) is tartozik: 

c) a dijtalan tanácsnokok ; 
d) a városi jegyző (főjegyző); 
e) a tiszti ügyész (főügyész). 
Minden város képviselő testülete saját 

kebeléből, kijelölés nélkül, egyébként a többi 
tisztviselők választására megállapitott módon, 
annyi dijtalan tanácsnokot választ, ahány di- 
jazott tanácsnokkal a tanács bir. 

A dijtalan tanácsnokok müködési ideje 
hat évig tart. 

A dijtalan tanácsnokok kiküldetéseknél 
készpénzkiadásaik megtéritését követelhetik. 

Dijtalan tanácsnokká megválasztott kép- 
viselő testületi tag köteles megválasztását el- 

fogadni, ha csak nem igazolja, hogy polgári 
foglalalkozása és Iviszonyai a tanácsnoki 
minöségben való müködés által nagyobb hát- 
rányt szenvednének. 

A tanács egyes ügyosztályokra oszlik. 
Minden ügyosztálytály élén egy dijazott 

tány (főkapitány), a közegészségi ügyosztály 
vezetője: a városi orvos (főorvos), az épité- 
szeti ügyosztályé: a városi mérnők (főmér- 
nők), - a mennyiben mérnöki állás szer- 
vezve van. 

Apa és fiu, após és vő, testvérek, vala- 
mint első izi sogorok a tanács tagjai egyide- 
jüleg nem lehetnek. ' 

Ha ily viszony a szolgálat folyamában ke- 
letkezik, az a tag köteles állásától visszalépni, a 
ki az akadályt előidézte. 

Minden városnak legalább is a követ- 
kező, kulőn személyekből niló hivatalnokok- 
kal kell birnia: polgármesterrel, legalább há- 
rom dijazott tanácsnokkal, egy árvaszéki elő- 
adó ülnökkel, jegyzővel, ügyésszel, orvossal, 
számvevővel, pénztárnokkal, ellenörrel, or- 
vossal, és a szükséges számu segéd- és iro- 

ZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897. junius 24. 

szép Margit. 
(Rajz) 

Irta: Suchán Elemér. 

volt s szép, - fenségesen szép. 
lényén valami titokzatos bübáj 

ek, azoknak a mély tüzü fekete 
elmélázó tekintete észbontó volt... 
egyszer ránézett azokkal a de- 

sSzemekkel, az rabja lett s az éde- 
bilincsekből nem tudott menekülni 

on keveset de mindig komolyan 
y ritkán, ha mosolyra nyiltak 

orall ajkai, előtünt vakitó fehérségü 
melyet megirigyelt volna bár- 

daliszk., 
t feltünést keltett. 

gjelent a szinházban, lázas izga- 
odtak a férfiak látcsöveik 
élyre ment, ott puszta meg- 

ontá a férfiak zsibongó so- 
volt on törtetve közeledtek feléje, 

1 kinek egy néma tekintet- 
mosolylyal, vagy hideg szó- rajo gy g 

, hogy szép, hogy rajonga- 
gének e tudata őt még büsz- 

bban szebbé tette. 
M slragadó kecsesség, valami 

a mi ugy vonzott, mint a delej... 
Volt valami utánozbatatlan báj moz- 

dulataiban, imbolygó járásában, vagy elegáns 
tartásában. Nem tudom mi volt az... de 
magam is beleszerettem. 

" 

Pajzánul csacsogva szökken ágról-ágra 
a lomb között, a gallyakon, a vidám kis 
madárka... 

A sétány porondján zajtalan siklik 
tova egy-egy kerékpár. 

A vékony küllők sugarai fátyollá olvad- 
nak össze a néző szemei előtt. 

A szép Margit ott sétált a széles faso- 
rok alatt, olykor idegesen tépdesve az orgona 
bokrok lenyuló virágait. 

Társalgónője teljes értelmében felfogva 
hivatását - folytonosan beszélt, 

,Regarde ma chére comme cest jolil.. 
Mondá Mária, - s oda mutatott egyik mel- 

A férfi birtelen odatekintett s jobb ke- 
ze, - melyben Schoppenhaner"-t tartá, - 
önkéntelenül aláhanyatlott. 

- Mindazok az érvek, eszmék, miket e 
nőgyülölő könyvből eddig össze olvasott, ha- 
lomra döltek egy percz alatt. 

Ha a nő sorsa a férfi, akkor a férfi 
végzete a nő! .. 

Tekintetével követte a két nőt. Egy- 
szerre csak látta, hogy valamit elejtettek. 

Sietve ment a hely felés majd lehajlotti 
hogy felvegye. 

Egy szál rózsa s egy fél keztyü volt 
1az A szerelem leggyakeribb emblémái! 

lékutra, melyen valami fiatal ember haladt. 

megmagyarázhatatlan büvös rajta, vagy benne, ; Utánnuk akart sietni, hogy átadja a 
leletet szép tulajdonosnéjoknak. De elgondol- 
kozott. Melyiké lehet?... 

. Az igéző szép ismeretlené-e, avagy ki- 
sérője-é?.. 

Egy ideig habozott. Ha ugy véletlenül 
vesztették el, akkor emlékül tarthatná meg. 

Ha akarattal ejtették el, hát neki szánták. De 
melyik? 

Nem lehet másképen, - a szép hölgy 
ejté el! 

Megtartsa? Ne tartsa ? 

Nem. Ez helytelen okoskodás! 

Ha a törvény czélja az, hogy senki- 

10 Vissza 

vel ne tegyenek jogtalanságot; az erkölcsé ! 

az, hogy senki ne tegyen! 

Ő ejté el az bizonyos! s ez édes tudat- 

ban, - melynek kapcsán boldogitó gondola- 

4 tok surrantak át alméjén, - már ment 

utánuk. 

Hiába; - szeretjük hinni mit óhajtunk 
és ez valószinüvé teszi még a hitetlent is 

előttünk. Ez a remény! 
E pillanatban mosolyogva visszaméztek! 

Tehát nem véletlen esemény a keztyü a rózsa! 

A két hölgy lassan haladt. A férfinak 
alkalma volt gyönyörködni a kék ruhás hölgy 

kecses mozdulataiban. 

Fiatalságának, szépségének költeménye, 

csábitóan volt bekötve fees toilettejében. 

Ugy látszott, ösztönszerüleg benne volt 
az elegantia genialitáss. 

Egy iépés még, - s ütolérte. 
A sablonos udvariasság frazeologiájá- 

val nyujtá, át a talált tárgyakat,. 

Marie rövid mosolylyal fordult a férfi 
felé s kellő naivitással moudá: ,merci!" 

S a szép, a bájos Margit? (Mert hisz 
övé volt a rózsa ?) 

Alig érdemesité a sóvár férfit egy te- 
kintetre ! 

Az a hamvas alabástrom arcz egyetlen 

izma sem moczezant meg, - merev s közönyös 

maradt. 

A fiatal ember meghökkent. (Még nem 

érte el a könyv ama fejezetét, melyben meg 
van emlitve az is, hogy a nő avval is ka- 
czérkodik, - hogy nem kaczérkodik!) Nem 
tudott magának magyarázatot adni. - - - 

A két nő elhaladt, s ő támolygó lép- 

tekkel ment egy közeli kőpadhoz, melyre 
leült 

Izgatott volt s vibráló ujjai felnyitot- 

ták a nagy pesszimista könyvét. 
Réveteg tekintete oda tapadt egy be- 

kezdésre: 

,8 gondold el te gyarló ember, - mi 

ér többet? - csalódni abban a mit hiszünk, 

vagy sohasem hinni, attól tartva, hogy csa- 

lódunk?!: 

Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető" irójától. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

I 

(Folytatas.) (3) 

Mert Szilvia, és álmom következtében 
vele foglalkozó gondolataim, teljesen elfoglal- 
tak. De volt valami az anyám nevető szeme- 

iben, ami arczomba kergette a vért, még mi 
előtt tréfás komolysággal azt mondá - 

- Tehát egy valaki. Milyen szőr szál 
hasogató vagy! - Ugy emlékezem, hogy 
Chesney Karl azt igérte, hogy ma egy köny- 
vet hoz neked, és ő nem szokta a szavál 
megszegni. 

Nem szóltam semmit; de ez alkalom- 
mal hallgatásom nem volt az előérzet bizo- 
nyitéka. Doktor Chesneyt kis leány korom 
óta ösmertem, midőn ő fiatal orvosnövendék 
volt, kiről a tanárai nagy dolgokat jósoltak. 
Mi mindnyájan szerettük őtet és hosszas 
ideig ugy látszott, mint ha ő Szilviát és en- 
gem egyformán szeretne. 

De az utolsó év folyamában változás 
állott be. Karl oly különös és bátortalan lett; 
közlekedésünknek a régi nyilt bizalmassága 
eltünt és helyébe jött valami, a mi nem volt 
oly kényelmes, de a maga menében kelle- 
mes volt. Szilvia, az ő tréfás, nevető modo- 
rában kötekedni kezdett velem és az anyám 
mindegyre zavarba hozott a fiatal doktornak 
a könyvek, zene, virágok iránt keletkezett uj 
szenvedélyére és hosszas délutáni látogatá- 
saira tett czélzásaival. De én ugy tettem, 
mintha ezeket a tréfálkozásokat nem értet- 
tem volna meg és soha sem kérdeztem meg 
magamról komolyan, ha vajjon Chesney Kári 
több volt-e, mint barátom. 

- Madame, doktor Chesney a szalonban 
van, - jelentette a szobaleány, a mint min- 
ket beeresztett. 

Ámbár a világért se' néztem volna az 
anyám felé, de szép kék szemeijnek a szik- 
rázását valahogy éreztem és extra méltóság- 
gal magasra tartva a fejemet, kipirult arcz- 
ezal léptem a szobába, a mint Kárl, a ki a 
virágokkal telt ablak mellett állott, elibünk 
jött, hogy bennünket köszöntéssel fogadjon. 

Anyám a szokatt szivélyességével fo- 
gadta. Azonban én nem tudtamm barátságos, 
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dai személyzettel Tizezernél több lakkossal 
biró városban még külön mérnöki és levél- 
tárnoki állás is szervezendő. 

A városi számvevőket a belügyminisz- 
lev nevezi ki az állam számvevőségi tisztvi- 
selőkre előirt minősitéssel biró személyek 

közül. 
A városi számvevők állami tisztviselők 

llegével birnak, helyhez kötve nincsenek és 

belügyminiszter által a szolgálát igényei- 

bez képest bármikor áthelyezhetők. Fizetésü- 
ket, mely egyénenként évi 1000 forintnál ke- 

vesebb nem lehet, az állampénztárból huzzák. 

A tervezet kötelezőnek mondja ki min- 

dMden városra a nyugdijszabályzat létesitését. 

Az átmeneti intézkedésekből megemlit- 
juk, hogy a városok iskolaszékei torábbra is 

fennmaraduak, hogy az uj tőrvény hatálya 

a fővárosra nem terjed ki és, hogy a városi 
tisztviselők az uj tőrvény életbeléptetésétől 
kezdve egy évre rendelkezési állapotba he- 

yeztetnek (ha csak irásos szerződésük nincs) 

és ha egy év mulva nem alkalmazzák őket 
ujra, akkor nyugdijazandók. 

a. 

Brassai Sámuel végnapjai s 
halála. 

(K) Ott fekszik kiteritve a föld globus 

életkorra, ismeretre és szerénységre legna- 

gyobb férfia a kolozsvári vörős kereszt kór- 

házban. 

Nagyságának és puritán jellemének 

egészen megfelő az a környezet, a mely őt 

körül veszi. 
A földszintes korház épület udvar fe- 

löli bal szárnyának egyik két ablakos szobá- 

jában nyugszik, festetlen fenyő fa ágyon. 

Arca kircsé megfehéredett, megszépült. A rán- 

czok némileg el simultak. Az arca egészen 

megfiatalodott. Alig néz ki 60-70 évesnél 

idősebbnek. Szemei lehunyva, ugy tünik fel, 

mintha csak aludnék. A száz éves tudós ar- 

czán még a halálban is az értelemnek bizo- 

nyos fensége tükrözödik le. Nyugalom és 

szelidség ömlik el a vonásokon, a szenvedés- 

nek, a halállal való viaskodásnak minden leg- 

kissebb árnyalata nélkü. 

Teste egyszerü kórházi takaróval leta- 

karva. Egyedüli disz, mely őt körül veszi 

abból áll, a mit ő élstében annyira szeretett : 

liliom és virág. Ennek illata tölti be az el- 

szállt nagy lélek porhüvelyének halottas szo- 

báját. 
Mellette ápolónéja Fábián Péterné, a 

ki a kórházba belépése óta éjjel nappal Bras- 

sai mellett volt. 
A szoba, melyben az öreg tudós vég 

napjait élte, 7 lépés hosszu, 5 lépés széles. 

E szük szobában tett meg az öreg tu- 

dós beköltözése első szakában naponta egy 

huzamban 1200 lépést. A lépéseit pontosan, 

számitotta mindig. 
Rendesen evés után kezdte ezt a sétát, de 

megelőzőleg mindig elszivott egy pipa do- 

hányt. Séta után is rendesen rágyujtott a 

csibukra. Szultán flor dohányt szivott. A do- ! 

hányzással e hó 16-án, szerdán, tehát élete 

100-adik évének betöltése után hagyott fel- 

Még a mult vasárnap, jun. 20-án meg- 

kérte Boross György tanárt, hogy megbizá- 

sából irja alá nevét annak az üdvözlő irat- 

nak, a melyet az egyetem tanárai Szilágyi 

sSándorhoz intéztek. 

Felgyógyulásában remélt a legutóbbi 

napig. Tegnap reggel még elfogyasztotta a [s 3 hónap előtt, márcz. 10 én jelent meg. 

kávéját. Azután elalélt. Kis idő mulva magá- 

hoz térve az ápolónét magához intette. Az 

ápolóné hozzájött kezét simogatni kezdé s 

kérdezte mit parancsol ? 

Az öreg Brassai sokáig nem tudott szó- 

hoz jutni, végre érthetően a következőket 

mondá: 

,Én arra kérem, hogy hagyjanak ne- 

kem békét, hogy ma pihenjek, holnap meg- 

tehetik velem a pozicziót." 

Ezekre a szavakra emlékezik az ápolóni. 

Ezt d. e. 9 és 10 óra közt mondta. 

Azután elalélt. Délben egy kanál czitromos 

levest tett az ápolóné a szájába. Ezt már 

nem birta lenyelni. Egy része az orrán öm- 

lött ki. 

D. u. kezdett állapota halálra változni. 

Fején és testén a közel feloszlás tüne- 

tei mutatkoztak. 

A kórházi kezelő orvos konstatálta, hogy 

a kimulás közel van. Táviratoztak Tordán 

élő rokonának: Csegezy Mihály kir. törvszéki 

birónak, a ki még az esti vonattal megérke- 

zett a haldokló ágyához mellette volt 

egész éjjel. 
Az éjet csendes nyugalomban töltötte a 

haldokló. Csupán három izben roppant erőse- 

seket tüsszentett, hogy a körülötte levők fel- 

rezzentek. 

A tüsszentések után ismét nyugodtön- 

kivületi állapotban maradt. 

Reggel 5 órakor érthetetlen szavakat 

kiálltott hangosan. Fejét félig felemelte. Az 

ápolóné fölé hajolt, fejét kissé megemelte, 

kérdezte mit parancsol; de már nem felelt a 

haldokló. Szemei megvoltak üvegesedve és 

halk hörgéssel bekövetkezett a csendes halál 

küzdelem. 

Reggel 7 órakor szünt meg lélekzelvi, 

csöndesen, a test minden legkisebb rángása 

nélkül szállt el belölea nagy lélek, az örökké 

valóságba. 

és 

Brassainak a lábai már éjfel után 3 

órától kezdve jéghidegek voltak. Az elmulás 

fokozatosan következett be. A halál beállta- 

kor feje forró volt és a bekövetkezett halál 

után még egy óráig meleg sugárzott halán- 

tékáról. 

Brassai Sámuel haláiának gyorsitás hoz 

hozzájárult a mostani kedvező időjárás 

Bőrbaja, mely ágyba döntötte, egészen 

meggyógyult. Csupán teste hátsó részén és sar- 

kán voltak sebei, a folytonos hanyatt fek- 

véstől. Márcz. 27-től van a kórházban. 

Ha kedvező ipőjárás mellett ki mehe- 

tett volna Tordára, az a szivós életerő győ- 

zedelmeskedhetett volna a bajou. A szoba 

levegő azonban az edzett, ép test pusztulá- 

sának végét rohamosan siettette. 

Lo van soványodva a halott teste. Bőze 

annyira meg van vékonyodva hogy már az 

utolsó napokban, ha kissé keményebben fog- 

ták, kezelés közben, mint a papir szaka- 

dozott. 

Brassai a legutolsó hétig felolvastatott 

magának. Az ,Ellenzék" mint szorgalmasan 

dolgozó társnak, tiszteletpéldány képen járt a 

tudósnak. Gyakran irt ebben egyes társadalmi 

kérdésekről ozikkeket. Legutólsó közleménye 

Szentgyörgyi Lajoznak egy czikkére refl-ktál 

vagy természetes lenni, és köszönésemnek a 

afagyos feszessége látszott, hogy meglepte 

és bosszantotta ötet. Én is bosszankodtam 
magamra, midön a Kárl arczának az elborulá- 

sát észre vettem; de mostanában azt az os- 

toba szokást vettem fel, hogy ötet és enma- 

gamat bosszantsam. 
Most már nem lehetett azon segiteni; 

tohát, mig én egyenesen ültem a széken, 

lassan huztam le hossza keztyüimet és az 

jlaimon levő gyürüket forgattam, ő szembe 

oglalt helyet az anyámmal, és bizalmas han- 

gon kezdetta velem beszélgetni. Természetes, 

nogy a társ Igásból hébe hoba egy pár szót 

moegértettem, de azok közzül egy sem volt 

Lozzám intézve. És a nyitott zongorán volt 

2 a dal melyről a muit este beszéltem, és 

mellette levő kis asztalon az a könyv, 

melyről azt mondtam, hogy szeretném elol- 

vasni. 
Mily ostoba, hálátlan és gonosz va- 

yok! gondolám, a megbánás és hála ve- 

gyülékének az érzetével, mi ajkaimat reme- 

4 ebe hozta, és szemeimbe könynyeket csalt. 

A hogy Sziívia mondja, én tulságos öntuda- 

os ,hides es büszke vagyok. Mily másképpen 

viselte volna ő magát bár kihez, a ki neki 

ömöt probált volna adni! Mily kedves és 

gnyerő volt testvéréhez mindig, midön az 

va ami csekély szeszélyét kielégitettel 

- Karl, mi ma délután Deneben vol- 

mnk. A Anyám felemelte a hangját egy 

Fiszé és felém nézett, hogy a társalgásba 

bovoajon, és én szivesen fogadtam borus 

gondolataimnak a félbeszititását. - Valóban 

kedves hely, folytatá anyám - és az előké- 

zülödés előhaladott állapotban van. Filisz és 

cn azzal a szándékkal mentünk ját, hogy a 
éslekedő munkásokat hasznossá tegyük, de 

nagy meglepetésünkre semmi dolgunk sem 

volt és ogyetlen egy hibát sem tudtunk ta- 
. 

-Milyen bosszantó! kiáltá Kárl, ne- 

vetve. És mikor várják Randolph urat és Szil- 

viát vagy Radolphnét, mert azt hiszem, hogy 

most már meg kell tanulnom ötet ugy szo- 

litani. 
- Ugyan Kárl, ne legyen olyan nevet- 

séges! Mintha bizony az a gyermek azt 

várna, vagy szeretné, hogy a régi barátai vele 

szembe nevetséges formalitásokat tegyenek! 

Hiszen maga ösmerte - 
- Tiv év - tiz hosszu év óta, asszo- 

nyom! Én egy bátortalan husz éves ifju vol- 

tam, midőn Dary ur egy délután ehhez a 

a házhoz hozott. Jól emlékezem reá. Kegyed 

éppen kocsikázásról tért vissza, és a leányai 

velegvoltak. Alig tudtam elhinni, hogy őkik- 

rek, oly nagy külömbség volt a magasságuk- 

ban és a külsejükben. Szilvia egy bájos tün- 
déri kis joszág volt, - fényes sárga haj- 

sátoraival a vállain, és nagy ártatlannak lát- 

szó kék szemeivel, melyek oly öszinte ked- 

vességgel mosolyogtak az arczomra. Es mi 

ketten rögtön barátságot kötöttünk. 

s Flisz mitt tett? Az én magas, 

barna szemü leányom soha sem volt oly im- 

pulzivi mint a kis testvére, de azt gondolom 

hogy az ő tartozkodó modorával ő is ba- 
rátságott kötött. 

Azt kivántam, hogy bár anyám neem- 

litette volna fel a nevemet; de azért még 

is érdeklődéssel néztem Kárlra, és éreztem, 

hogy szivem gyorsabban vert, a mint azt 

tevém. Nem látszott sietni a válasszal, és az 

arcza nagyon komoly volt De hirtelen elfor- 

ditotta egy kissé a fejét, és félek, hogy sze- 

meim elárulták az aggodalmamot, és ő kiol- 

vasta azt azokból, mert az arcza kiderült és 

vidámabb lett, a mint a szemrehányás és 

elragadtatás különös vegyülékével hangjában 

azt mondá. 
Filisz, akkor is éppen, mint mostan. bi- 

zonyos félelemmel töltött el. 

(Folytatása követkesik.) 

Rövidségénél fogva érdekesnek tartjuk ezt 

itt közölni: 
A bor nem terem, Brassai Sámuel dr. 

irja nekünk: T. Szerkesztő ur! Közelebbről az 

,Éllénzék"-nek egy elveszett darabja akadván a 

kezembe, megbotránkozással olvastam, hogy va- 

laki a ,ber termesztésről ir. A terem és ter- 

meszt igék saját jelentései korában minden em- 

ber előtt ismeretes. A terem t. i. a növény 

élete kezdetét és gyarapodását jelentette, a mag 

elvetésétől fogva a gyümölcsözésig. A termesz- 

tés pedig, a termésnek mesterséges eszközlésse 

földmivelés, kertészkedés stb. által. Terem te- 

hát a buza, rozs szólő, alma, kender stb. ter- 

mesztették mindezeket, de e bornak magva 

nincs tehát nem is vethetik el, nem is nő, nem 

is bugyog ki a főldből, nem is valami szerve- 

zeti élő test, annálfogva nem is teremhet és 

nem is termeszhető. De kérdés hát hogy miképp 

kell mondani helyesen. Erre már a magyar ere- 

deti nyelvból nem lehet felelni. Abban az érte- 

lemben, mint a német „produciert", mert a 

magyar nem produkálja, vagyis termeli, hanem 

csak „szüri" a bert, a mi korántsem teszi 

azt, a mit a ,produciert". Dr. Brassai Sámuel. 

Az ,Ellenzék"-et betegsége folyamán 

is mindennap felolvastatta. Két unitárius diák 

felolvasója volt: Balázs András V. gimnázista 

és Gál Elek VI. oszt, gimnázista. 

E fiukat rendkivül szerette és segitette 

őket. Kivülök minden évben nagyon sok jóra 

törekvő fiu anyagi helyzetén segitett, mó- 

dot nyujtva, hogy tanulmányaikat folytat- 

hassák és befejezhessék. 

A napi eseményeket egész haláláig fi- 

gyelemmel kisérte és agya még álmában is 

foglalkozott ezekkel. 

Az angol királyné jubileumával álmá- 

ban sokat tépelődött. Hanyjegyeket készitett 

a jubiláló öreg királyné számára s azok je- 

gyeit betünkint és jelenkint pontosan dik- 

tálta ápolónéjának, azt vélve, hogy irnok van 

mellette, ki azt a mit ő diktál, papirra 

teszi. 

Máskor meg kezeivel azt a mozdulatot 

tette, mintha irna. 

Iront és papirt képzelt a kezei között 

és pontosan utánozta az irást. Jegyzetei vé- 

geztével a képzelt papirt és iront átnyujtotta 

az ápolónénak. 

Brassait a korház orvosa dr. Imre Do. 

mokos a legodaadóbban kezelte. Naponta 

többször, időről idöre felkereste és gondozta. 

A korház alapitója: Dr. Brandt József egye- 

temi tanár is mindennap két-három izben 

meglátogatta a betegen fekvö öreg tudóst. 

Brassai holttestét unitárius leány 

iskolába fogják szállitani. Ott állitják fel a 

ravatalt, onnan az unitárius templomba viszik 

szombaton s innen fogják eltemetni. 

Brassai Sámuel életkora századik évének 

betöltését több izben megerősitette. Midőn, 

azt kérdezték, hogy eddig miért nem 

mondta meg pontosan életkorát, azt felelte, 

„mert nem tartottam szükségesnek" azt is el- 

mondta, hogy unitárius pap édes atyja lakásába 

villám beütött, az anyakönyv megégett és csak 

egy naptárban maradt meg a feljegyzés szü- 

letése idejéről, később ez is elveszett. 

az 

Brassai Sámuelnek czimére még ma is 

érkeztek üdvözlő levelek és táviratok. 

Ezek már ravatalon találták az öreg 

tudóst. 

Az egyetemi tanács a temetésen való 

részvétel dolgában ma d. u. 5 őórakorgyülést 

tart. Az egyetem testületileg teljes diszben 

vesz részt a szombati temetésen. Brassai első 

pro rektora volt a F. J. tud. egyetemnek. 
x 

Az unitárius egyház konsistoriuma ma 

délben tartott ülést. Elhatározták, hogy a 

bolttestet ma este 7 órakor az unit. leány 

iskolába szállitják. Szombatom helyezik a 

gyászba vont unit. templomba, s onnan he- 

lyezik örök uyugalomra. 

A kiváló tudós érdemeit jegyzőkönyvbe 

iktatja az egyház. Az unil. espereseket táv- 

iratilag értesitették a gyászesetről. 

A sirnál Kozma Ferencz kir. tanácsos, 

unit. egyh. gondnok fog emlékbeszédet tar- 

tani. 
x 

Gyászlobogók lengenek mindenfelé. Gyász 

birdeti városszerte a száz éves Brassai csön- 

des kimultát. A kolozsvári történelmi 48- 

49-es muzeumon is gyászlobogó leng. 

Az öreg Brassai tevékeny részesse volt 

a nagy időknek szolgált Kolozsvárt, mint 

nemzetőr tiszt, azután a kormány szolgála- 

tában teljesitett megbizásokat, 

Délelőtt 11 órakor helyezték az öreg 

Brassai holttestét koporsóba a Vörös-kereszt 

kórházban, abban a szobában, a melyben 

kimult. 
" 

Gyászjelentések. 

A családi gyászjelentés igy szol: 

Csegezi Mihályné Albert Ilka és Albert [kisded globusz szolgált, melynek kezelésére 

pének lelkipásztora, barátja, tanácsolója és 

Iván kir. mérnük, a maguk családjuk és az [ 

összes rokonok nevében szomoru szivvel tu- 

datják, hogy szereve tisztelt nagybátyjuk Dr. 

Brasay Sámuel nyugalmazott egyetemi ta- 

nár, a magyar tudományos akadémia tiszte- 

letbeli tagja stb. egy évszázat áltélt élete 

után 1897. évi junius 24-én reggel 6 órakor 

meghalt. A mily sokoldalu és mély volt tu- 

dása és ismerete, olyan meleg és kiapadhat- 

lan volt szivének jósága. Haló porait is áldó 

érzéssel vesszük körül. Béke Porain! Te- 

metése f. évi junius hó 26-án szombaton dé- 
lután 4 órakor lesz az unitáriusok belmagyar- 

utczai templomából. Kolozsvárt 1897. ju- 

nius 24-én. 

Az unitárius vallásközönség egyházi kép- 

viselő tanácsa a maga és az egész valláskö- 

zönség nevében a fájdalom és kegyelet leg- 

mélyebb érzelmével jelenti Nagyságos dr. 

Brassai Sámuel ur bölcsészettudor, a M. T. 

Akadémia tiszteletbeli, a regensburgi k. nö- 

vénytani társaság tagja, a m. k. természet- 

tudományi, a bécsi cs. és kir. állatt- és nö- 

vénytani s nagyszebeni term. tud. társulatok 

rendes, a bécsi kir. birodalmi földtani 

intézet levelező tagja, az egyetemnek 1872/8- 

ban volt prorektora és a math. és term. tud. 

karnak 1875-6-ban volt dékánja és az egye- 

temnek 1879 -80-ban volt rectora és 1880 

-1-ben volt prorectora f. évijun. 24-én reg- 

geli 7 órakor bekövetkezett halálát. 

Egy évszázig lobogott szellem lángját 

oltá ki a halál szele az elhunytban. Nincs az 
ismereteknek oly köre, a tudományoknakoly 

ága, a mely ritka életkort élt halottunk előtt 
el lett volna rejtve, sőt azok közül nem 

egyen munkásságának megbecsülhetetlen nagy 

és maradandó emlékeit hagyta hátra. A mi- 

ként élete alkonyát a legfelsőbb helytől kezdve 

a szerencsekivánatok és üdvözletek végtelen 

sora mogaranyozta: méltán tisztelettel hajlik 

meg koporsojánál is az egész magyar nem- 

zet tudományos világa. De nagyobb kegye- 

lettel senki sem áldozhat emlékének, mint 

az unitárius vallásközönség, melynek a di- 

csőült szellemi fényével ez évszázban leg- 

nagyobb büszkesége volt s emlékében örömre 

is az marad. 

Földi része f. évi jun. 26-án d. u. 4 

órakor fog az unitáriusok belmagyar-utczai 

templomában gyászszertartás után a közte- 

metőbe kikisértetni s a végnyugalomra elhe 

lyeztetni. Emléke áldott marad! Legyen nyu- 

galmacsendes! Kolozsvárt, 1897. jun. hó 24-én. 

cs. 

A Dávid Ferencz egylet választmánya 

a pásztort veszitett nyáj aggódó bánatával 

tudatja, hogy érdemes elnöke, az egylet örö- 

kös alapitó tagja, 

Nagyságos dr. Brassai Sámuel 

A kolozsvári Ferencz József tudomány- 

egyetem nyug. tanára, a kolozsvári unitárius 

főiskola gondnoka, számos tudományos tár- 

sulat tagja f. hó 24-én reggel 7 órakor meg- 

szünt élni. 
Szavával lelkesitett, példájával 

adott, szive melegével ápolt, bő áldozataival 

erősitett. Az egyletnek főoszlopa, mindnyá- 

junknak büszkesége volt. 

Legyen emléke áldott! 

Hült tetemei f. hó 26-án d. u. 4 óra- 

kor fognak örök nyugalomra elhelyeztetni a 

köztemetőben. Kolozsvárt, 1897. 

irányt 

kolozsvári 

jun. 24. 

Brassai rövid életrajza. 

A magyar tudományosság élő Nesztora, 

szül. Toroczkó-Szentgyörgyön, Erdélyben 1797. 

Atyja t.szt.-györgyi unitárius pap volt, né- 

orvosa. Anyja Koncz Krisztina szenvedélyes 

virágtenyésztő. Atyja a kis Samut nem adta 

kollegiumba, hanem 12 éves koráig maga ok- 

tatta, még pedig eredeti módon. Nem magya- 
rázgatott sokat, nem is prelegált, hanem mi- 

helyt fia jól tudott olvasni, minden további 

leczke nélkül kezébe adta Robinsont, a gyer- 

mekek és ifjak Bibliotékáját, a Kisdedek Tár- 
házát, a Hármas Historiát stb. Mikor a ma- 

gyar nyelv szabályaira került a sor, rövid 
grammatikát adott a fiu kezébe, s ha az 
irásban hibát követett el, kikerestette vele a 
könyvben, hogy micsoda szabályt sértett meg, 
s csak akkor vegyült magyarázatba, ha fia a 
szabályt nem birta maga fellelni. Hasonló 
módon hatolt be a német nyelvbe a Kratzer, 
s később Márton József nyelvtanai segitségé- 
vel, s atyjának jó korán kezdett predikáczió- 
kat forditani. Ha valamely szó jelentését nem 
tudta, atyja a helyett, hogy jelentését meg- 
mondta volna, a német szótárra utasitotta. 
Az állatok ismerésére Raff természethistóriá- 
ját adta a fiu kezébe, képet hozzá Buffonból 
és Bertuchból adott Növényeket is korán ta- 
nult, a kis tanuló, önerején meghatározni a 
debreczeni füvészkönyvből. A számvitel meg- 
tanulása végett a Pythagoras táblája után a 
Maróthi aritmétikáján kellett izzadnia, s aty- 
jától legfeljebb feladatokat kapott megfejteni. 
A földrajzot szintén olvasásból kellett meg- 
tanulnia, csak arra szoktatta gondosan atyja, 
hogy mihelyt ily névre (ország, folyó stb. ne- 
vére) bukkan, legott fölkeresse a földabro- 
szon, mely alkalommal az ország terjedelme 
s határa szélei is bevésődjenek képzeletébe és 
emlékezetébe. A földabrosz megértésére egy 

atyja oktatta. A gyermek legnagyobb részt 
saját erejére volt szoktatva. 

Ite tizenharmadik évében ment Ko- 
lozsvárra az unitárius kollégiumba, hol mint 
rendkivüli tanuló végezte a filozofiai tanfoo 
lyamot is. 21 éves korában nevelő lett a gróf 
Betblen Károly családjánál. 1837-ben az unitá 
riusok kolozsvári kollégiumában a bölcselet ta- 
nárának választották meg s azonnal hozzá 
tott az intézet reformjához. A mivelés 
tanitás módszere, az órarend és a tanany 
feldolgozása uj lendületet nyert, a pedagóg 
mmerőben ujjá szervezte; az osztályokat 
szakkönyvekkel látta el; az alsóbb osztályo 
tanitóit az ujabb módszerek ismereteire ok 
tatta; s ami szintén nevezetes, a tanári te- 
kintély hidegsége helyébe a családias 
vitte be: a domine", ,kend", „frater-fél 
megszólást ,barátom, öcsém, fiam"-féle 
szólitással váltotta fel. 1848-ban Brass 
magyar kormány a Ludoviceum matézis-ta 
nárává nevezte ki s tizenegy évi fényes 
kerü müködés után megvált attól a kollegi 
umtól, melyet ujjá szervezett. De a sors nenl 
engedé, hogy uj állását elfoglalja. A szabad 
ságharcz lezajlása után Pesten a Szőnyi 
Gönczy intézetében tanárkodott. Alig tiz 
távollét után hitfelei hivására ismét vissza' 
tért Kolozsvárra, s régi helyén ujból fi 
fiát és matézist tanitott. A 60 as évek 
a közbizalom az Erdélyi Muzeum Egyl 
bivta meg az intézet igazgatójának és 
mészetiek őrének. 1872. a kolozsvári t 
egyetem megnyitásával az elemi matézis n 
r. tanárává neveztetett ki s mint olyan mű 
ködött nyugdijazásáig, 1884-ig, mely é 
a m. tud. akadémia tiszteleti tagjává v 
totta. 

Tudományos értekezéseinek és d 
tikai műveinek száma egy kis könyv 
megy. 

Szives kérelem. 
Ujra a mi jó olvasó közönségün 

hez fordulunk azon szives kérelem 

hogy mint eddig, kegyeskedjenek 

mostani uj évnegyed beálltával is 
hamarább megküldeni az előfizetési 
jakat, hogy az Ellenzéket tovább 
is minden fennakadás nélkül megl 

hessünk. a 

Előfizetési feltételeink: 

Félévre 8 frt. 

Negyedévre 4 frt. 

Egy hóra. 1 frt 50 k 

Az előfizetési pénzeket legc 

alatt megküldeni: 

Ellenzék- kiadóhivatalának, 
Kolozs 

Tudomásul. 

A lapot nyáron át bárhova, 
be, nyaralóhelyre utána küldjük 
zetőinknek, akárhányszor is vál 
czim. - Mutatványszámot mi 
küldünk, a ki ezt kivánja. 

MINDENFELE. 
.. 

Kolozsvár, junius 

- Gróf Bethlen Gábor, az 
elnöke, mint mély résztvéttel 
lünk, sulyos betegen fekszik 
birtokán. A nemes grófot, ki 
óta gyöngélkedett, tegnap s 
dőgyuladás támadta meg. A na 
teghez dr. Purjesz Zsigmond, 
tanár utazik le. 

- De sok eső, de sok sár. 
ráillik a nóta erre a mostani időj 

szen abnormalis idő uralkodik s 

resztül csak egy-egy félnap akad, 
az áldás szünetel. Az országban 
vizalatt állanak a téreken álló termel/ 
a gazda tehetetlenül nézi, hogy mikét 
had össze minden gabonája. De még" 
latságokra is savanyu, fanyar idő jár 
jálisokat mind elmossa az eső. Fűr 
- lehetne ugyan. - de nincs h 

mas idő. A fürdők üresen, szomoru 

ebben a szomoru, szürke világban. 
- zZáporeső. Ma délután két 

Kolozsvárt hatalmas záporeső zuhog0! 

Egy negyed óra alatt az összes u' 
lóságos árviz hömpölygött. Azután me8 
a szakadó zápor és a sok viz hir 

ladt. , 

- A széchenyi-téri kutat T9 
A lapos fedél helyett rézsutos fed 

ják el, miáltal meg lesz óva a küt 
anyagoktól. Örvendünk, hogy a 

punk felszólalása következtébe 

polgárok ohajtását. 

- Az Erdélyi Muzeum-E! 
természettudományi szakosztálya 
juu. hó 25-én d. u. 5 órakor a 
intézet helyiségében természetti 

ülést tart, a következő tárgi 
Dr. Szádeczky Gyula: a donki 

2. Dr. Klug Lipót: a Pascal-féle 

- logos panasz. A dohány 
dében uralkodó állapoteok miat!



Kolozsvátt, 1897. 
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tja a miatt panaszol, hogy a nagytőzs- 
többek között nem adnak ki Regalia- 
szivart 100 dbot tartalmazó ládákban, 

em csak négy darabonként kötegelve, a 
az a magyarázata, hogy igy a trafi- 

többet kap a szivarért, mintha 100 dbon- 
árusitja. Hát ez olyan visszaélés, a me- 
a felügyelettel megbizott pénzügyi köze- 

nem volna szabad elnézniök. Egy 

panaszos meg azt állitja, hogy a 

y trafikban nem adnak ki világos do- 
yt, sőt a vevőt gororbán utasitják el. 
előbbi panaszt ajánljuk a pénzügyigazga- 

g figyelmébe; a goromba eljárás ellen 
orvosság meg alig van, mintha az em- 
Ikerüli az olyan helyet, a hol gorom- 
nak vele. 

A miből tanulni lehet. Koronként 
joggal itéljük el ama magyar czégeket, 
yek a magyar ügyfelekkel is németül 
nek., Kétségtelenül teljes okunk van 
hogy ezt a hazafiatlan eljárást meg- 
ezzük. Most egy oly tényt emlithetünk 
melyből a németül levelező hazai czé- 

igen sokat tanulhatnak, ugyanis van 

ben egy törzsgyökeres német czég §S. 

Tnheim, a mely Wertheim féle vas 
nyeket gyárt. Ez a nagy czég a Ma- 
szágban lakó ügyfelekkel magyarul 

elezik. Volt alkalmunk egy ilyen 
várra is érkezett levélbe betekinteni, s 

A legkifogástalanabb magyarsággal irott. 
találtuk. Bizony ettől a némettől sokat 

tnak ám a németül levelező hazai 
Es szégyelhetik magukat, ha ez a 
sem fog rajtuk. 

- Miükedvelői előadás lesz vasárnap a 
ári tornavivodában. Iparosokból alakult 
müködik közre a helyi nemzeti szin- 

tagjának vezetése mellett. Az elő- 
ereklye muzeum javára rendezik. 

? Figyelmeztetés. A kolozsvári keres- 
iparkamara figyelmeztetni kivánja 

ődőket az iránt, hogy a nyomtat- 
Dpostai dijazására nézve Ausztria és 
szág közt az a különbség, hogy az 
ntatványok Austria területén 10 
alól is 2 kr. portóval vannak ter- 

mig nálunk 1 kr. a dij, ennek követ- 
az innen oda küldött nyomtatvá- 
czimzett büntetést fizet, ha hiá- 
mentesitik. 

A lókai-utczában e hó 20-án a déli 
egy bérkocsiból egy uri felőltő hul- 

dr. F. Gy. betükkel a bélésén kivarva. 
dhatni az egyetemi körben Sándor 

A kolozsvári kir. javitóintézetben 
fűizetés, szabadlakás és élelmezés- 
nazott kömüves felügyelő keres- 

aratási sztrájk. Csongrád- 
Derékegyházáról kapjuk az értesi- 
Károlyi László gróf 32.000 hol- 
yházi uradalmában, az összes gaz- 
az arató részesek az uradalmi 
bejelentették, hogy aratási szer- 

elállanak. Az aratók Mindszent, 
és Alpár községekből valók és az 

főtisztségnek sem a szerződéstől va- 
okát nem emlitették, sem arra néz- 

enyilatkoztak, hogy mily feltételek 
unének hajlandók az aratási mun- 
ni . - Pallavicini Sándor őrgróf 

uradalmában ugyanigy jártak el a 
mindszenti illetőségü arató része- 
Pes Szegvár községből pedig az 

munkások ez évben még csak 
lalkoztak rész-munkára! 

t Tivadar által ujabb időben 
o-Elektrotherapiai rendelő in- 
dőknek valódi áldását képezi. 
udapest egyik kiváló orvosának 
hazánkban, hanem a külföl- 
es azon páratlan sikerek foly- 

1 hatásaiban felülmulhatatlan 
él mód"-ja által a betegek szá- 
nap után felmutat. Dr. Mitzger 

módjának egyik óriási előnye 
i gyógymódok között különö- 
hogy a különben is kétes ha- 
ögyszerektől teljesen menten, 

a vérre hat, azt nehány nap 
tól megtisztitja és igy a 

cviráiban elfojtva gyökerestül 
1g másoldalról az egész ideg- 

sitő és megnyugtató, hogy 
aru t szervezetet rövid idő alatt 
zti. Dr. Mitzger gyógytermei 
zZete (Budapest, VI. Teréz- 
emelet) mintaszeri beren- 
Az egész continensen pár- 
és a betegek oly keresett 

hogy folyton nagyobbi- 

a Balatonon. Az öreg 
balatontavi ,Baross hajó harmincz esztendő óta járta a 

zombaton este erősen csovál- 
, yészt, olyan vihat még ő 
. Balaton bizonyságát adta, 

ra haba hivják tengernek: de ten- 
; háborgoit is. Az északi szél ré- 

fölkavarta a hullámokat, 
8y a Helka nevü hajó, a mely 
menendő, utnak sem indult; 

merte megkoczkáztatni az 
le hogy a főrgeteg a sió- 

2 csapja a hajót. Maga a 
s csak na y nehezen tu- 

hullámokkal és a rajta 
bb része csakhamar meg- 

többek közs Wiassics Gyula kultuszminisz- 
ter és Csemegi Károly is utaztak. közel négy 
óra hosszat tette meg az utat Batalonfüre- 
dig, a hová pedig máskor egy éra alatt el 
jut. A vihar, mely még tegnap is tartott, 
óriási kárt tett a Balatonvidék szólőiben és 
gyümölcsöseiben. 

indult egy szép fiatal asszony tegnap Te- 
mesvárott, haza Fehértemplomra. Vitt magá- 
val sok szép reménykedést, babaruháhat és 
kis fejkendőket. Dea csuf gólyamadár rászál- 
lott a füstős kéményére a hazafelé menő vo- 
nak s rá is talált a szép menyecskére. 

- Mi lesz most? - tanakodott a ko- 
csivezető, mialatt a vonat lassan robogott be 
a verseczi pályaudvarra. Az állomásfőnők 
nem vesztette el lélekjelenlétét Ha itt a 
gólya, üsse kő! El keli szakitani a kocsit a 
vonattól s aztán mehet.. s egy-kettőre 
betegszoba lett a kocsiszakaszkból, kipárnázva 
mindjárt ott is volt a bába, aztán az orvos 
s ugy este 10 órakor inditották csak a ko- 
esiszakaszt Fehértemplom felé 

- izella egylet. Férjhez menendő 
leányok hiházasitására alakult Gizella Egy- 
let Az 1896-ik évi mérlegnek minden egyes 
adata bizonyitékát nyujtja ama föllendülés- 
nek, a melyben ezen intézet az elmult év- 
ben részesült. A növekedett 11,439000 frt 
biztositott összegről szóló 18961 kötvényben 
áll. A biztositási állomány az összes esedé- 
kesség, leszállitás, haláleset és dijbeszüutetés, 
folytáni apadás leszámitásával 40,000,000 
frt biztositott tőkére szóló 61877, kötvényről, 
46,408000 frtra szóló 72448 drb. kötvényre 
emelkedett. Dijképen 2.802000 frt ifolyt be, 
mig a kamat és illeték bevitel 336000 frtra 
rugott. Esedékes biztositásokért és elhalt le- 
ányok utáni dijvisszatéritésre 247000 frt 
lön kifizetve. A dijtartalék alap szigoru mat- 
hematikai számitás alapján 1.044000 frttal 
lőn doltáva, ugy, hogy ez jelenleg 8.672000 
frtot teszen ki. A 8568000 frtnyi cselekvő 
vagyon legnagyobb részben első rangu el- 
sőbbségi kötvényekbe és záloglevelekbe van 
fektetre. A mérleg 1073000 Írtnyi tetemes 
nyereséggel záródik. Ezen nyereség alapsza- 
bályszerüleg a három évi dijat befizetett ta- 
gok közötti osztalék szétosztására, valamint 
különféle alap dotálására lesz forditva. Az 
intézet emberbaráti müködése a keretében 
fennálló szegény leányok kiházasitási alapja 
lévén, abban áll, hogy évenként szász szegény 
menyasszonynak nyujt kiházasitási segélyt, a 
midőn is alapszabályszerüleg első sorban oly 
lányok vétetnek figyelembe, a kik az egy- 
letnél már biztositva voltak, de szüleik elsze- 
gényedése folytán dij kötelezettségüknek ele- 
get nem tehettek Ezen alap immár 85685 
frtnyi vagyon felett rendelkezik. A május hó 
9-én megtartott közgyülés tudomásul vette 
az üzleti jelentést és mérleget és a választ- 
mánynak, valamint az igazgatóság 
1896-ik évi müködéseért 
zott. A kilépett választmányi tagok egyhan- 
gulag történt ujból való választása bizalmi 
szavazatot jelent az intézet vezetőinek, a 
kik a Gizella Egyletet rövid idő alatt oly 
felvirágzásra tudták juttatni. 

Dankó-este. 
Kolozsvár, jun. 24. 

Igazán sok, sok idő óta tegnap érez- 
tem magam magyarnak. A sok fülbemászó 
magyar nóta, a mit hallottam, kizökkentett 
ebből a poézis nélküli, rideg világból s egé- 
szen felvillanyozott. Hiába, magyar ember a 

magyar nótán tud igazán mulatni 
S mulattam is s mivel tudtam, hogy 

mindezt a szép nótát, a mit halljok s melyek 
nagy részét gyermekkorom óta legjobban sze- 
retek, mind Dankó Pista csinálta, sokáig gon- 
dolkoztam azon, hogyis tud egy ember ennyi 
jó nótát szerezni. 

Dankó Pista pedig igazán sok nótát 
irt. Az egész országban mindenütt éneklik dala- 
it, de a nagy közönség nem igen tudja, hogy 
ő irta s igy nem csada, ha a tegnapi estén 
sok asztalnál hallottam, hogy egy-egy régibb 
jól ismert nóta hallatára kérdezgeti egyik- 
másik a szomszédjától : 

- HBát ezt a nótát ki csinálta? 
- Dankó Pista. 
Mások meg ezt: 

- Ejnye, de rég nem hallottam ezt a 
jó régi nótát, ugyan ki csinálhatta? 

- Dankó Pista. 

És minden nótánál csak mo ndják : , Ezt 
is Dankó Pista csinálta". 

- De hiszen akkor minden jó nótát 
Dankó csinált ?! 

Nem telik bele hónap, hét, hogy 
Dankó ujabb nótákat ne irjon és pedig az ő 
nótái nagyobbára mind sikerültek, mindeni- 
ket felkapják, zenekarok játszák, daltár- 
sulatok éneklik, a népszinmüveket pedig 
szintén az ő nótáival szerelik fel, igy a 
sGyimesi vadvirág"-ot is; melynek legjobbnó- 
tái szintén a Dankó szerzeményei. 

S ez az előszeretet, a mivel nótái iránt 
viseltetnek, leghatalmasabban bizonyitja, hogy 
Dankó Pista igazán ihlettel ir, hogy ő iga- 
zán ihletett magyar zeneszerző. 

Rohém vér van benne és nem nyugszik 
ő otthon, Szögedében, sem pedig a főváros- 
ban, daltársulatot alakit, egy nehány jóhangu 
magyar énekest és énekesnőt összeszed, fel- 

4 öltözteti őket magyar ruhába, a menyeeské- ] háladatos, 

b panaszokat veszünk. Ma lapunk egyik [kapta e tengeri betegséget. A hajó, melyen 

- Gólya Verseeczem. Sürrgös utra 

Junius 24. ket kurta szoknyába 
magyar nótákat, hogy az illuzió még teljesebb 
legyen. 

Most már a több nj 
is szolgált ujsággal, 

nóta közt nekünk 
nem feledkezett meg 

8 egy ilyen nótával lepett meg: 

Az ujságirók nótája. 
Azt olvastam a szegedi ujságba, 

Csalfa most már minden kis lány zuzája; 
Csiripolja minden veréb 
Minden bokron, minden fán, 

Száz asszony, meg ezer lány, 
Annyi volt már a babám, 
Egy se borult a vállamra igazán. 

rólunk sem, 

Valamennyi ujságiró mind hunczut. 
Nem az ujság, de a lányok után fut; 
A pennája annyi tintát, 
Nem látott még sohasem, 
Mint amennyi leány szem 

Nevetget rá édesen, 
Bizony ([sten ő sem nézi mérgesen. 

S ezt a nótáját egyik kedves és szép- 
hangu énekesnője, Laub IÍrén énekelte, ki 
egyébiránt az operaháznak is tagja s meg Lan- 
tos István. Van még egy másik egy althangu 
énekesnője is Barna Rózsika. Két férfi éne- 
kese az előbbin kivül, Kósa és Surnik, 
kik közül az egyiknek hatalmas 
ugy szól, mint a puszták harangja. 

A tegnap zsufolásig megtöltötte a kö- 
sönség a ,New-York" szálloda éttermét és 
minden számot többször megismételtetett s kü- 
lönösen Dankó Pista szép hegedü szólóját 
tapsolták és ismételtették meg többször. 

Most Deésre, majd Zilahra, s azután 
Szathmárra megy társulatával, s bizvást hisz- 
szük, hogy a legjelesebb népdalszerző nótáit 
miudenütt nagy közönség fogja hallgatni. 

B. 

hangja 

MÜVÉSZET. 
Ballet a szinházban. 

A kolozsvári nemzeti szinházban szom- 
baton és vasárnap érdekes előadások lesznek. 
A budapesti opera ballet személyzetének egy 
része fog vendégszerepelni, a mely eddig Kecs- 
keméten, Szabadkán, Zomboron és Pécsett 
aratott nagy sikereket. A személyzet kiválóbb 
tagjai: 

Carbone Giovanni, a m. kir. opera bal- 
letmestere és ballettánczosa, kit Milanoból szer- 
ződtettek s egy fél év alatt kedvencze lett a 
fővárosi közönségnek. Reiss Róza, Blanszky 

tánczosnők, kiről a fővárosi lapokban sokszor 
olvasott közönségünk szép és dicséretest. A 
ballet számok között közre fognak müködni 
Csiszér Irén opera énekesnő és Mayer Adolf 
akad. zene tanár, a m. kir. opera tárogató 
művésze, kirégi kuruczdalokat fog előadni. A 
többek között Rákóczy eredeti dalát, Káldy 
Gy. átiratában. Csiszér Írént és Mayer Adol- 
fot külömben már ismeri közönségünk abból 
az időből, midőn Káldy Gyulával voltak Ko- 
lozsvárt. 

Ballet társasága junius hó 26 és 27- 
iki felléptére az előjegyzet szinházi jegyek, 
holnap péntek délig Zobátz és Fekete papir- 
kereskedésében átveendők, mert ezentul má- 
soknak adatnak el. Ugyanott még előjegyzé- 
seket elfogadnak. 

Tövisi állomási vendéglő. 
Panaszt vettünk, mely a tövisi vasut 

állomás vendéglőjének mizeriáiról beszél s 
mely arra kéri a m. k államvasuti üzlet- 
vezetőséget, hogy a közönség érdekében in- 
ditson vizsgálatot, a vendéglőst távolitsa el, 
az állomási vendéglőből, vagy pedig kénysze- 
ritse arra, hogy az utazó közönséget megfe- 
lelően szolgálja ki A tövisi vandéglőben szol- 
gálat tevő személyzet durva. A kiszolgálás 
hanyag és boszantó. Tizszer kell kiabálni, 
mig előjön egy pinczér, a ki a megrendelt 
rántottát vagy sonkát (egyéb nem található) 

köz - A tovább utazó 
s után bicskájával 

kenyér nélkül kénytelen elfogyasztani az eléje 
tett ételt, ha lekésni nem akar. Ha bort ren- 
delt az utas, hoznak valami penetráns szagu, 
petreleum izü folyadékot. Poharat kérésre 
sem adnak Az utas kénytelen vagy az üveg- 
ből inni, vagy a közös használatra az asz- 
talra helyezett nagy vizes poharakba tölteni 
borát, mikből megelőzőleg mások ittak s a 
miknek kimosására, megtörlésére senki sem 
gondol. 

Addig, mig az üzletvezetőség ezeken 
az állapotokon nem segit, a tövis-felé utazó 
közönség saját érdekében cselekszik, ha el- 
látja magát hazulról egy kis sonkával s egy 
ital borral, leg alábbnem boszankodik és nem 
lesz kénytelen méreg drágán megfizetni egy 
vendéglő rosz kiszolgálását s még rosszabb 
ételeit, italait. 

. 

GAZDASÁG. 
Tulvizenyős retek javitása. 
Bár a réti növényzet a viz iránt igen 

mégis eunek nagy mennyiségbeni 

s igy énekelteti velük a ljelenléte a növény 

kálatnak szakemberek által való végrehajtá- 

tenyészetre káros lehet. Nem egy példa igazolja, hogy ott, hol a ta- laj tulnedves, a jó füvek elpusztulnak s he- lyöket értéktelen vizi növények foglalják el. Az ily rét feltétlenül javitásra szorul. 
javitás első munkája: a lecsapolás. Ennek helyes keresztülvitelétől függ a javi- tás egész sikere s ez okból történjék a lecsa- polás akár nyilt árkolás, akár alagcsövezés által, ne sajaáljuk azon költséget, mely e mun- 

sából származhat, hanem végeztessük ezekkel a lecsapolást. Bőkárpotlást nyerünk majd azon haszonban, mely a lecsapolást követő negyedik - ötödik esztendőben a minden tekintetben jó szénatermésben fog mutat- 
kozni. 

A javitás második munkája már a gaz. 
dát szólitja a tevékenység szinterére. Meg- 
történvén a lecsapolás, arra kell törekedni, 
hogy a már ennek következtében satnyulás- 
nak induló savanyu füvekből teljesen megsza- baduljunk, s a jó minőségü pázsitféléknek és 
leveles növényeknek diszlését mozditsuk 
elő. Ezt elérendő, a rétterütletet réti boro- 
nával járatjuk meg a talajban végbemenő fi- 
zikai és chemiai folyamatok kedvező alaku- 
lása czéljából, ietve azon ekból, hogy a tu- 
laj savanya természetéi csökkenisük: majd- pedig trágya anyagokat használunk 

A trágya anyagok közül réteken a mü- 
trágyák birnak kiváló jelentőséggel és pedig 
a foszfor és káli trágyák. A foszfort adhat- 
juk szuperfoszffát alakjában, a káli pedig 
mint kaiuit kerül a rétre. A trágyázás ke- 
resztül vitele több féle lehet. Némely helyen 
elszórják öszszel a Thomas salakot és pedig 
kat. holdanként 350 - 400 kilogrammot, a 
következő összel pedig a kainitot, holdanként 
mintegy 320 kilogrammot Másut elhintenek 
öszszel kat. holdanként 200 - 240 kgr. szu- 
perfoszfátot s a reá következő tavaszszal 
250 - 300 kgr. kainitot vagyvégül használ- 
nak oly mütrágyát, melyben a káli és fosz- 
for együtt benn foglaltatik már s mely káli- 
foszfát név alatt ismeretes - A kálifosztá- 
tot télen és kora tavaszszal egyaránt alkal- 
mazzák, de jobb ha annak elhintési ideje a 
tél elejére esik, mert igy hatása már a javi- 
tás évében mutatkozik. 

Hogy az emlitett trágyázási módok kö- 
zül melyik legjobb, azt határozottan eldönte- 
ni nem lehet, a gazdaközönség véleménye e 
tekintetben igen elágazó. Legtöbben ajánlják 
a szuporfoszfát öszi elszórását s a kainit ta- 
vaszi használatát. 

Annyi azonban tény, hogy e két tá- 
panyagnak bármily alakbani alkalmazása 
után a savanyu füvek eltünnek s rövid idő 
alatt a herefélék lépnek fel. 

Ha még biztosabb sikezt óhajtunk, ugy 
a trágyának elszórása illetve erős lefogaso- 
dása után tanácsos lesz jó minőségü pázsit- 
félékből készült keveréket is elvetni, mely 
vetéshez szükségtelen a rétterületek felszán- 
táse, hanem teljesen elegendő annak fogas 
boronával való megmunkálása s annak be- 
fejeztével a fükeverék elszorása és lehen- 
gerezése. 

Az elvetendő fümagkeverék minőségére 
nézve a helyi viszonyok lesznek mérvadók, s 
általánosságban csak anyit lehet mondani, 
hogy a pázsitók közül a jó minüségü szálfü- 
veknek adandó elsőbség, a melyhez körülbe- 
lül egy harmad menyiségben pillangós virágu 
növények magvait keverjük, tehát a vörös 
vagy réti lóhert, a korcs herét s egy két 
hüvelyest. 

A trágyázásnak következő években is- 
métlésevel egy két év alatt rétterületünk egé- 
szen ujjá alakul s a réték ápolására vonat- 
kozó szabályok követése mellett a legijobb 
minőségü füvek változatos képében fogja gyö- 
nyörködtetni a szemlélőt. 

G-y. 

Közönség köréből.9 

Kérelem a közönséghez. 
A kolozsvári kir. törvényszék szánalmas 

véginségre jutott. 
Magyarországnak - honatyái gavallé 

ros bőkezüségéből - valószinüleg lesz éven- 
kint 5-6 millió forintja, a mivel a telhetet- 
len osztrák-gyomor eddigi porczióját meg- 
toldja; hanem nincs néhány krajczárja egy 
félkilogramm porzóra. 

A kolozsvári kir. törvényszék pertárá- 
ban, a mely egyszersmind a kereskedelmi 
ezégjegyzék-vezető hivatalos helyisége, a kö- 
zönség rendelkezésére bocsátott asztalon 3 
drb. porzótartó áll, a czégjegyzék-vezető pult- 
ján külön egy drb, a pertárnok asztalán egy 
kis bádog-tálka Ezek napok, sőt hetek óta 
üresek, mindösssze a pertárnok külön tálká- 
jának fenekén mutatja néhány szem, hogy 
abban rendes körülmények közt porzó szokott 
állani, 

Ügyvéd, közönség, ha a peortárban ir 
valamit, ugy porzó, mint itatóspapir hiá- 
nyában nehezen tudja irását felszáritani. 

Oka pedig ez inségnek az, hogy a per- 
tár már felemésztette azt a porzó-adagot, a 
mit számára az igazságügyi kormányzat kraj- 
czároskodó czirkalmistai a folyó időszakra ki- 
mértek. 

Porzó tehát nincs. - Mivel azonban az 
igazságügyi kormányzat bölcsességének da- 
czára, porzóra szüksége van, s mivel a ko- 
lozsvári kir. törvényszék ez inséges állapotán 
másképen senki sem segit, a jószivü adakozó 
közönséghez fordulunk, felkérvén, kogy a kir. 
törvényszék pertára részére szükséges porzó 
beszerzéséhez filléreikkel hozzájárulni kegyes- 
kedjenek. 

E sorok irója a kegyes czélra 20 fillért 
áldoz. 

Természetben való adakozást is köszö- 
nettel fogadunk s illő helyére juttatjuk. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Budapest, jun. 24. 

Az országgyülési függ. és 48-as 
Kossuth-pártnak tegnap este Kossuth 

a melyen a czukoradóról szóló tőr- 
vényjavaslatot tárgyalták. A javaslat 
minden egyes részéhez sokan hozzá- 

Kossuth Ferencz, Justh, Brázay, Pich- 

keztek a szólásra, a párt pénteken is- 

tatni fogják a javaslat megvitatását s 
akkor határoznak arról is, hogy mily 

képviselőházi tárgyalásakor. 

Országgyülés. 

Budapest, jun. 24. 

előtt Szilágyi Dezső bejelentette Ma- 

a kvóta emelés ellen nyilatkozik. 

napot. 
A ház 

állandó derültségben volt. 

az oláhok. 
Balázsfalva, jun, 24. 

Balázsfalván Pável, Szabó és Ra- 
du oláh püspökök konferencziáztak. 

ügyében távol maradnak. 
Csak abban az esetben lépnek ki 

a passzivitásból, ha a régebben beadott 
memorandumban foglalt jogos (?) kiván- 
ságukat teljesitik. 

Viktória jubileuma. 
Bpest, jun. 24. 

Londonból érkezett távirat sze- 

meg Ferencz Józsefről, ki Bécsben 
az angol követet meglátogatta a ju- 
bileum alkalmából. 

Lemészárolt expedieció. 
Budapest, jun. 24. 

Brüsszeli távirat jelenti, hogy a Danise 
expeditiót lemészárolták. 

Öngyilkos honvédhadnagy. 
Budapest, jun. 24. 

A ménesi uton Rupprecht Vilmos 
honvédhadnagy holttestére akadtak, Ön- 

gának okát nem sejtik. 

Az „UjFővárosi Lapok" 
és a „Magyar Ujság. 

Bpest, jun. 24. 

de a ,Magyar Ujság" szerkesztőjének föl- 
jelentésére, tegnap a rendőrség lefog- 
laltatta a czimszalagokat. Virág J, Béla 
szerkesztő tiltakozott a jogtalanság 
ellen. 

Ma Kende nyilatkozott Virág el- 
len, Virág szintén s egyszersmint pró- 
vokáltatta Kendét. / 

Ma vártak interpellatiót ez üg 
ben az országházban, de egyelőre el- 
maradt. ' 

Itélkezés. 

közelebb körülbelül 50 tiszt felett fog- 
nak itélkezni, e hó vége felé kezdik 

legyenek s a nép ilyeténképen meg- 
ismerje a vétkesek nevét, a kik Gő- 
rögország vesztét okozták. 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS,. 

) E rovat alatti közleményekért a fele- [ 
lőség a beküldőt illeti. 8zerk, l 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHAÁLY. 

A Kossuth párt értekezlete. 

Ferencz elnöklete alatt értekezlete volt, 

szólottak, igy részt vettek a vitában: 

ler stb. Minthogy még sokan jelent- 

mét értekezletet tart, a melyen foly- 

álláspontot foglaljon el a párt annak 

A képviselőházban ma napirend 

rostordamegye kérvényét, melyben az 

Ezután Benyoszky beszélt, ki után 
Kálmán Károly kibeszélte az egész 

A k. egyház autonomiája és 

Kimondták, hogy az autonomia 

rint az ottani operát virágkertté va- 
rázsolták. 

A diszelőadás tegnap fényesen si- 
került. 

A „Times melegen emlékezik 

kezével oltotta ki életét. Öngyilkossá- 

Az ,UjFővárosi Lapok"-nál Ken
 

Athén, jun. 23. 
A katonai biróságok, melyek leg- 

Kálmán beszéde alatt 

meg müködésüket. A lapok azt kiván 
ják, hogy a tárgyalások nyilvánosak 



Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK. (576) 

mirdoté Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, 

hogy a helyi piaczon évek óta fonnálló butorraktáromat és kárpitos se k. 
!miüűhelyemet 

; I ELTORDAUTOZA, 

Sz. 26805-1897. II 500. (1-1) ] Y ; E í M Épi i l TB Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni, hogy a régi 

.. . . 
A .. . í as . . , 

.. halyestem ár. Veres-Kereszte czimüű vendéglőt 

Arlej tési hirdetmény. Raktáron mindennemü salon garniturák, hálószoba, ebédlő be- pe- átvettem és azt átalakitva egész ujonnan berendeztem. / 

8 rendezések, polituros és lakkos fabutorok, tükrök, képek, hajlitott Ugy az éttermeket, mint a vendégszobákat 

A kolozsi róm. katholikus templom és paplak átalakitásával thonet székek, ugyszintén ágyfák, lóször- és ruganyos madráczok, A 8 ü g 

járó tatarozási és épitkezési munkálatoknak 7409 frt ő1 kr. költ- aszőnyeg és bőrdivánok (heverők) stb. nagy választókban olcsó árban f. évi ápril hó 1-én (Csütörtökön) megnyitottam. 

séggel leendő teljesítésére ezennel pályázat hirdettetik s a kolozs- korhal k.jok mindennemi kárpitor omukát ugy helybenemint Fétürekvésem ez ezután is magyar konyhám jó hirnevét meg- 

éri kir. pénzügyi óság irod: őj egteki ő költ- ivi indennemű kárpitos n y helyben, mint őriznem. Boraim valódiságáért teljes felelősséget vállalok. * 
vári kir. pénzügyigazgatóság irodavezetőjénél negtokinthetó vül vidéken is és minden nálam készitett árukért kezességet vállalok. óriznem. Bor n való iségáért eljeg lásgstoáalok nható . 

ségvetés alapján, az ajánlati versenytárgyalás, a kolorsvári ir Főtörekvésem ezentul is oda irányul, hogy tisztelt vevőimet mindennap friss villás roggeli. 

pénzügyigazgatóságnál (I. emelet, 4-ik szám) folyó évi julius hó A pontosan és a legjutányosabb árak mellett szolgáljam ki. Elfogadok előfizetéseket háznál vagy háztól kihordva, ugyszin- 

8-én délelőtti 10 órakor fog megtartatni. A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve vagyok mély tén társas-vacsorákat a legjutányosabb árban. 

Felhivatnak, azért, érdekeltek, hogy 50 kros bélyeggel ellá- A tisztelettel ; A kerthelyiségben kitünő tekepálya áll a n. é. közönség ren- 

tandó irásbeli zárt ajánlataikat, az előirányzat 10"-je, mint bá-] mÁVYER GÉZA, ő Ő delkezésére. .. 

natpénznek, csatolása mellett, a kolozsvári kir. pénzügyigazgató- 1 kárpitos és butor-raktáros. Becses meggyőződést kérve kiváló Msztelettel 

ságnál, 1897. évi julius hó 5-ének délelőtti 9 órájáig annyival s 457 (40) ..ltorla utesa Lsmépltl 345.9-10) JÓZsA. 

iukább adják be, mert a később, vagy szabálytalanul kiállitott s myyyee ameeesgyegzegy se enas 

felszerelt ajánlatok figyelmen kivül fognak hagyatni. . Közslkotóa s
 k.z vbe e - 

A legelőnyösebb ajánlattevővel, a korábbi épitkezés alkalmá- BlI SCH OFF 12 A T T Kolozsvári vizmüű- és esatorna vállalat. 

val kötött vállalkozási szerződés feltételeinek megfelelő s belete- A .11.11 

füző-műterme és füző-üzletében 

KOLOZSVÁRT, JÓKAI-UTcCZzA 1s8. sz. 

Megrendelhetők mértékszerinti könnyü, kényelmes, olegáns ál- 
lásu és tartós füzők. 

Raktáron tart nagy választékban : saját készitményü kész fü- 2 
zőket, valamint jó minőségü gyári füzőket. : 

Gummi-betétes fűzők, emlő-fűzők stb. 
Továbbá füző kellékeket u. m. planehettek, oldalrugók, valédi 

és utánzott halcsont; selyem és ezérna füdző szallagokat atb. a leg- 
jobb minőségben. e 

Különösen ajánlom a valódi svéd.aezélból késmitett plan- 
chetteket, melyek ezidőszerint az elismert legtartósabbak. 

ga- Füzőknek levélbeni megrendelésekhez kéretik a követ- 
kező utasitás szerint mértéket venni. Ruhán felülmérve: 1) felső 
bőség a haton és mellen át; 2) derék (őv) bőség; 3) csipő bőség; 
4) a leendő füzőhez kivánt előhossza ővtől fel és le; 5) a leendő e 
fűző mag ssága honalj alatt; 6) a leendő füzxőnek hátmagassága őv- 

kinthető szerződés fog kiállittatni s a munkálatok, a nagym. m. 

kir. pénzügyminiszterium jóváhagyásának beérkeztétől 8 nap alatt 

megkezdendők és f. évi oktéber hó végéig teljesen befejezendőki 

lesznek. ; 

Kolozsvárt, 1897. junius 18-án. 

A m. k. pénzügyigazgatóság. 

5. 68-1897. vég. 0. (1-1)14 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a bánffy-hunyadi kir. járásbiróság 1896. évi 87465. 

számu végzése következtében Gajzágó Antal ügyvéd által képviselt Kalotaszegi 

takarékpénztár javára Gáspár Mártonné és társai ellen 170 frt s jár. erejéig 1896. 

évi decz. 22-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 640 frtra / 

becsült szarvasmarhák, és egy sertésből álló ingóságok nyilvános árverésen el 

adatnak 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság 150983.-896. számu végzése 

folyton 130 frt tőke-követelés, ennek 1897. óvi április hó 26. napjától járó 89 

kamatai erejéig Vistában adósok lakásán leendő eszközlésére 1897. óvi julius
 hó 6-ik 

napjának délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozó
k ezen- 

nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 

az 1881. évi LX. t.-ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alul 

is elfognak adatni. 
Kelt Kolozsvárt, 1897. évi junius hó 11-ik napján. 

PIGER JÁNOS, 
kir. birósági végrekhajtó 

A kerékpár 
jókarban tartásához nagyban hozzájárul 

annak tisztánmtartása, s hogy azt kényel- 

mesen lehessen tenni, s hogy kerékpárun- 

kat bárhol kényelmesen elhelyezhessük, 

föltétlenül szükséges, hogy magunknak 

egy 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat. 
Többszörösen kévüntetve. 

Fő- és vidéki városokban több mint G000 magán- 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
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vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-csap 

- berendezésére. - 
től fel. -3 Költségvetéseket, terrezeteket dijtalanul seivesen késmit a 

ZELLERIN N. gyári részvénytársulat 
625.(28-) kolozsvári vizmű- és csatoraa-épités vezető i 

(Kolczsvárt, Belmagyar-utosa 45. sz.) 

ma- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi V 
tékek kezelésére." - Ára 1 frt. 

Mérsékelt árak. 

ma- Hálószövetből készitstt könnyü, tartós nyári kész füzők 
2 frt 50 kr. darabja. 447. [4-5) 

i 
i Eolozsvári vizmiu- és esatorna vállalat ó 

V nf.i s.ss.... 

BoRor, atmi 7 irdetmény. 
Segesvári TEUTSCHJ.B.. e). . 

5 bevételének megkönnyitése végett hajlandók vagyank a légsze 

jóhirnevü pinczéiből, a következő kereskedésekben kaphatók: a bevezetést ingyen létesiteni olykép, hogy dijtalanul létesitjük 
e világitási berendezést három csőnyilásra, valamint a berendezés 

E főzéshes. Ezon előnyökkel szemben az uj bérlő kötelezettséget váll 
hbhogy háromegymást követő éven át 36 frt 50 krnyi azasgnapo 
átlag legalább 10 krnyi légszeszt fog fogyasztani. A kötelezett fogy3" 
tás tehát ezekhez képest aránylag egészen jelentéktelen. * 

A világitási készülékeket, lirákat, lámpákat a fél fizeti. A k 1 
vári légszeszvilágitási vállalat jelentékeny mennyiséget tart rak 

légszeszmérőkért, valamint a féőző-készülékért jelentéktelen ha 
fizetendő. . 

Brassóban: Heszhaimer T. és L-nél. 
. Zintz H. és Hart Kár. 

Fogarason: Ravay N. Elek és Rössler. 
Kőhalomban: Tomp lózsetf. 492. (2-12) 
8.-8zt.-Györgyön: Kiss Pál és társai. 
Sz.-Udvarhelyt: Gál lJános. 
Medgyesen: Lehrer K. 
M.-Vásárholyt: Kauppe és Ekwert. 
Szász-Régenben: Róth Vilmos. 
Beszterczén: Schmidt Albert. 

; Fleischer testvérek. 

A légszesz ára következőleg lett leszállitva : 

. ! Világitási czélra köbméterenként 18 kr 
szerezzünk Deésen : Nick Ferencz. ej d á eta 

Rahák Agost. Fütési és főzési czélokra köbméterenként 8, kr. 

me 1 y fr t 180 b e k u 1 d es e, Kolozsvárt: Segesváry és Társai. Kéretik a t. közönség kivánatait szóval, vagy irásban a ko 

Gyulafehérvárt: ld. Misselbacher J. 8 légszeszgyár igazgatóságához intézni. A személyzet a legmagyobb 

vagy Szászvároson. z ebel M.G. 1 kenységgel és szives készséggel nyujt minden felvilágositást. 

Piskin: Zeidner Gusztav. 
utánvétellel történt megrendelésre kapható a zelánor nsztáy. os. 

REGIUS ÁRTHURM ... 
458. (6-x) Kolozsvári 

légszeszvilágitási váll 
mergan 
védjegy ek eme a4 

: MAROSVÁSÁRHELYT. . . 
........... 

: [4 a legjebb és legelegánsabb 4i 

Az „Adria" kerékpár 

Az „Adria' kerékpár okkezükina. 
itün a l an ó szsnóbb sngei sayaé * GYÓGYFÜRDŐN, 

A, a66 'kpár hazi s yáripar egyik ) melynek több kiállitáson kitüntetett gyógy-vize Európa legjelesebb bálnelegusai által 
Az „Adria kerékpá diadala. é világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

... [/ már az angolok által birt 

ditett magának piaczot. 

. [4 i i- 6é ék ár minden versenyen első di 

z e9 dria keré p jakat nyer. k Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyul- Szórakozásul vannak parkok, erdei sótányok, olvasó, zongora 

ijárásu tak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál 0- és társalgó t k, tornászat Inaká sen 
ia66 egyenletesen könnyüj ; be biztos 1akna gy s be jainál, gy s társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangver 

Az 99 Adria kerékpár gyors és biztes. : morégés s alstgos nyálka és savképződéssel jóró emészbési zavarokban, bálok s Kirándulások; ugyszintén egy elsérangu ezigány-zenekar 

, : tartésságánál és megbizka- gyomor és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, Vagyontalan betegek hatósági ajánlat me 
66 ar ő Fa é . t y g x 

Az „Adria kerékpár tésígánál fogva a legelesőbb rásatkór és kodélykórban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető eső- ingyem iakásban és gyógydij-mentességben f 
kerékpár. tenek kuxt0s bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj s sülnek. 

: . váltélázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórb 2 ezen alapuló ... . 

A A d 6 k ék , könnyü fizetési feltételek hószám zavarokban, s külbedken érszegénységirállapatokban " vesék és A bármily irányból jövő gyégyvendégek a földvári peté Az f1a ere par mellett kapható az alulirt hugyhól hurutcs bántallaaiban kezdődő hugy. és fövénykő-lerakodá son szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Elópatakra magán- 0 
i gyhólyag s bántalma hugy- és fővénykő-ler s A ély 
i / . kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kecsin, ha esak egy szem 
; vezérképviseléségnél. a hugykóké h a folyás j gyógy g ; n, esak egy 

p gy pződéseknél, a méh idült tömuüléseinél, daganiál, fehérfolyás, lentkezik 2 frt ; több személymél személyenként frt 30 kr.fizeten 

gy évi gyári jótállás. Egy évi ingyen javitás. a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és uzbajokban magán-kocsi dija 3 forint. Ezen koosikra jegyek a földvári állem 

Kitünően berendezett mechanicai műhely. 
Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett válthatók. 

meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tel, hidegviz Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel 

a
s
o
 

* Árjegyzékek ingyen és bérmaentve. m gyógyméd, massage, svéd-tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. . 

3 8 ; 67 Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közön- Előpatak, 1897. május hó. 
i Erdélyrészi vezérképviselőség : ség rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. - A szobák árai május A FŰRDŐIGAZGAT ÚS 

. . [ 4 lö-től julius 1-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 304-kal olcsób- ! ; 
G rósz Frigyes urnál, Kolozsvár t, 6) bak. Az éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

: .. 462 7-s0. 

a2(1s-) Eéőtér 7. sz. Takarékpónztári épület. . 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolezsvárt, Belközép-uteza 38. szám alatt.


